
Организация Объединенных Наций   S/2014/840

  

Совет Безопасности  
Distr.: General 
21 November 2014 
Russian 
Original: English 
 

 

 
14-65066 (R)    241114    241114 

*1465066(R)*  
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Совета Безопасности 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий девятый доклад представляется во исполнение пункта 17 ре-
золюции 2139 (2014) Совета Безопасности и пункта 10 резолюции 2165 (2014) 
Совета Безопасности, в которых Совет просил Генерального секретаря пред-
ставлять каждые 30 дней доклады об осуществлении указанных резолюций 
всеми сторонами конфликта в Сирийской Арабской Республике. 

2. Настоящий доклад, охватывающий период с 18 октября по 16 ноября 
2014 года, содержит краткий обзор событий, произошедших со времени приня-
тия резолюции 2165 (2014). Информация, изложенная в настоящем докладе и 
приложении к нему, получена из данных, имеющихся у структур Организации 
Объединенных Наций на местах, и сообщений из открытых источников и ис-
точников в правительстве Сирийской Арабской Республики. 
 
 

 II. Основные события 
 
 

 A. Политические/военные вопросы 
 
 

3. В течение отчетного периода на всей территории Сирийской Арабской 
Республики, особенно в мухафазах Алеппо, Хама, Хомс, Дайр-эз-Заур, Риф-
Димашк, Дамаск, Эль-Хасака, Идлиб, Даръа, Эль-Кунейтра и Эр-Рака, продол-
жался широкомасштабный конфликт и сохранялся высокий уровень насилия. 
Неизбирательные воздушные бомбардировки, осуществляемые правитель-
ственными силами, и неизбирательные артиллерийские обстрелы, совершае-
мые экстремистскими и включенными в санкционные перечни террористиче-
скими группами1, продолжали приводить к гибели и ранениям людей и пере-
мещению гражданского населения. 

__________________ 

 1 30 мая 2013 года организация «Исламское государство Ирака и Леванта» и Фронт  
«Ан-Нусра» были включены Советом Безопасности в число террористических групп 
согласно резолюции 1267 (1999). Обе группы действуют на территории Сирийской 
Арабской Республики. 
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4. Правительственные войска и проправительственные силы продолжали 
наносить авиаудары и осуществлять артобстрелы. Согласно информации, по-
лученной Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека (УВКПЧ), за отчетный период правительственные 
силы сбросили в мухафазах Алеппо, Эль-Хасака, Риф-Димашк, Даръа, Хама, 
Дамаск, Идлиб и Эль-Кунейтра сотни «бочковых бомб». Судя по поступившим 
сообщениям, с 20 октября в результате авиаударов правительственных сил, в 
том числе с применением «бочковых бомб», погибло не менее 239 мирных 
граждан, а еще многие получили ранения или стали вынужденными пересе-
ленцами, а также был нанесен значительный ущерб инфраструктуре. 

5. По оценкам УВКПЧ, за период с 18 октября по 6 ноября на Алеппо было 
сброшено около 42 «бочковых бомб». Согласно сообщениям, полученным 
УВКПЧ, в результате бомбардировок «бочковыми бомбами» Сифата, Кафр-
Уэйда и Талль-Караха в мухафазе Алеппо с 18 по 23 октября погибло не менее 
25 мирных граждан, включая 11 детей. 23 октября в Талль-Карахе «бочковая 
бомба» была, согласно сообщениям, сброшена на дворец бракосочетаний, в ко-
тором укрывались внутренне перемещенные лица, в результате чего погибло 
14 мирных граждан, включая 11 детей. 6 ноября правительственные вертолеты 
сбросили две «бочковые бомбы» на контролируемый оппозицией район Эш-
Шаар в Алеппо, в результате чего, как сообщают, погибло 14 мирных граждан, 
включая женщин и детей, а еще 23 человека получили ранения. 

6. 21 октября в Риф-Димашке авиация правительства, согласно сообщениям, 
осуществила воздушную бомбардировку районов Джисрин и Арбин, в резуль-
тате которой погибли четыре человека, в том числе двое детей, и было ранено 
много мирных граждан. Были зафиксированы также удары в Даръа и Хаме. 
26 октября авиация правительства сбросила «бочковые бомбы» на Бусра-эш-
Шам, в результате чего погибло 15 мирных граждан, в том числе 6 детей, а еще 
многие мирные граждане получили ранения. 29 октября правительственные 
вертолеты сбросили «бочковые бомбы» на небольшое поселение внутренне 
перемещенных лиц возле Хбита в северной части Хамы, в результате чего по-
гибло множество перемещенных лиц. 13 ноября «бочковые бомбы» были 
сброшены на начальную школу Талль-Лайлан в Рас-эль-Айне, мухафаза эль-
Хасака, в результате чего погибло более 7 детей, а еще 13 были ранены. 

7. В Дамаске авиация правительства осуществила 5 ноября воздушную бом-
бардировку находящегося под контролем оппозиции района Эль-Кабун, нанеся 
удар по начальной школе, в результате чего не менее 17 детей погибли, а еще 
около десятка получили ранения. В тот же день три минометные мины попали 
в школу «Хайя» в Эль-Кабуне в восточной части Дамаска, в результате чего не 
менее 11 детей были убиты, а еще многие получили ранения. Как показывают 
результаты анализа спутниковых наблюдений, полученных в рамках Програм-
мы использования спутниковой информации в оперативных целях Учебного и 
научно-исследовательского института Организации Объединенных Наций, зна-
чительные разрушения зафиксированы в Джабаре и Эль-Ярмуке, причем по 
своему характеру они аналогичны разрушениям, наносимым воздушными уда-
рами и применением «бочковых бомб». 

8. Продолжалось насилие в районе Эль-Ваер Хомса, и УВКПЧ получило 
информацию об интенсивной бомбардировке этого района правительственны-
ми силами. В результате ежедневных артобстрелов в период с 18 по 20 октября 
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около 23 человек были убиты, а 35 получили ранения. В результате новых уда-
ров 25 октября и 2 ноября погибло не менее девяти мирных граждан. В  ходе 
одной из атак были убиты трое детей. 2–3 ноября обстрелу из минометов и ре-
активных установок подверглись детский дом и прилегающая территория, в 
результате чего им был причинен значительный ущерб, а Организация Объ-
единенных Наций была вынуждена эвакуировать около 50 детей. 

9. Вооруженная оппозиция и включенные в перечень террористические 
группы продолжали осуществлять артиллерийские обстрелы районов, контро-
лируемых правительством, включая районы проживания гражданского населе-
ния, используя минометы и небольшие реактивные снаряды, что приводило к 
гибели и ранениям мирных граждан. Продолжались массовые минометные об-
стрелы различных районов, контролируемых правительством, в том числе в 
Дамаске, Хомсе, Хаме и Эль-Кунейтре. Например, сообщалось о том, что 
20 октября минометному обстрелу подвергся университет в Эль-Кунейтре, в 
результате чего многие студенты получили ранения. 27 октября были произве-
дены два артобстрела школ или прилегающей к ним территории в городе 
Алеппо, находящемся под контролем правительства, в результате чего были 
убиты девять человек, включая четверых детей. 12 ноября в Хаме две мино-
метные мины попали в школу, убив семь детей и ранив еще четверых. 

10. Кроме того, согласно сообщениям, в Дамаске, Риф-Димашке, Алеппо, 
Идлибе, Дайр-эз-Зауре и Хомсе применялись самодельные взрывные устрой-
ства, включая начиненные взрывчаткой автомобили  и устройства, подрывае-
мые террористами-смертниками, что привело к многочисленным жертвам. 
Например, 27 октября в Дамаске в районе Эль-Бзурия был подорван начинен-
ный взрывчаткой автомобиль, в результате чего один мирный житель погиб, а 
еще шестеро были ранены. Правительство сообщило о том, что 2 ноября тер-
рорист-смертник, одетый в «пояс шахида», подорвал себя возле медицинского 
колледжа в районе Дамаска Эль-Мазза, в результате чего два студента погибли, 
а еще пять получили ранения. 29 октября в Хомсе на оживленной площади 
района Хомса Эль-Захра, неподалеку от которой находятся три школы, были 
подорваны два начиненных взрывчаткой автомобиля, в результате чего 
12 мирных граждан погибли, а еще 40 человек были убиты или ранены. 

11. В результате продолжающихся боевых действий и конфликта гражданское 
население продолжает покидать свои дома. За последние две недели октября 
Сирийское арабское общество Красного Полумесяца (САКП) зарегистрировало 
около 50 000 внутренне перемещенных лиц, бежавших из Инхиля в мухафазе 
Даръа в Эс-Санамайн и близлежащие села. После недавней вспышки боевых 
действий в Шейх-Мискине в мухафазе Даръа свои дома покинули еще около 
5000 человек. В результате ожесточенных боев на северо-востоке Эль-
Кунейтры люди вынуждены бежать в прилегающие сельские районы. В резуль-
тате насилия в северных и восточных сельских районах Хамы значительно вы-
росло число людей, пытающихся укрыться в городах Хама и Саламия. На сего-
дняшний день в этих двух населенных пунктах зарегистрировано свыше 
100 000 внутренне перемещенных лиц. 

12. Стороны конфликта продолжают наносить адресные удары по граждан-
ским объектам, включая жизненно важные службы и объекты инфраструктуры. 
Например, в конце октября после нападения Фронта «Ан-Нусра» на город 
Идлиб и западные районы мухафазы население города Идлиб осталось на 
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шесть дней без воды и на три дня без электричества. От перебоев, которые 
удалось устранить после переключения на альтернативную насосную станцию, 
пострадали около 1,3 миллиона человек. 

13. Иностранные боевики продолжают принимать участие в боевых действи-
ях по обе стороны конфликта. Согласно сообщениям, которые Организация 
Объединенных Наций не может независимо проверить, значительное число 
этих боевиков составляют иностранные граждане, в основном шиитские опол-
ченцы, которые в составе проправительственных сил в Алеппо попытались в 
конце октября — начале ноября выдвинуться в северную и восточную части 
города. 

14. В течение отчетного периода «Исламское государство Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ) и Фронт «Ан-Нусра» (обе организации включены в санкционный пе-
речень в качестве террористических групп) активизировали усилия по вербов-
ке боевиков как внутри страны, так и за рубежом. 4 ноября руководитель 
Фронта «Ан-Нусра»Абу Мухаммед аль-Джулани заявил, что иностранные бое-
вики составляют «от 30 до 35 процентов» совокупной численности сил его 
группы. Сообщалось о ряде случаев перехода в ряды Фронта «Ан-Нусра» и 
ИГИЛ сирийских боевиков из других групп, включая «Исламистский фронт» и 
группы, аффилированные со Свободной сирийской армией. 

15. Международная коалиция продолжала практически ежедневно наносить 
авиаудары по позициям ИГИЛ на территории Сирийской Арабской Республи-
ки. Согласно сообщениям, с момента начала нанесения этих авиаударов в 
Алеппо, Дайр-эз-Зауре, Эль-Хасаке, Идлибе и Эр-Раке было убито около 
865 человек, включая 50 мирных граждан. В ответ на эти авиаудары ИГИЛ 
рассредоточило своих боевиков в густонаселенных районах, что вызывает по-
вышенные опасения в отношении защиты гражданского населения, и сменило 
основные позиции. Оно также продолжало вести бои на множестве фронтов в 
стране. 1 ноября ИГИЛ захватило второе газовое месторождение Эш-Шаар в 
Хомсе и конфисковало в этом районе большое количество оружия и автомоби-
лей с установленным на них вооружением. Сообщалось, что спустя несколько 
дней правительственные войска вернули контроль над этим газовым место-
рождением. Кроме того, силы ИГИЛ атаковали контрольно-пропускные пунк-
ты проправительственных войск в Саламии и пытались захватить военный 
аэропорт к северо-востоку от Хомса. 

16. Начиная с конца октября боевые действия в Идлибе между Фронтом «Ан-
Нусра» и Сирийским революционным фронтом, который можно с натяжкой 
считать частью Свободной сирийской армии, завершились безоговорочной по-
бедой Фронта «Ан-Нусра». Фронт «Ан-Нусра» начал наступать в направлении 
населенного пункта Баб-эль-Хава на границе с Турцией, через который в стра-
ну в соответствии с резолюцией 2165 (2014) Совета Безопасности поступает 
зарубежная гуманитарная помощь. В конце октября ФАН и «Джунд аль-Акса» 
начали наступление на контролируемый правительством город Идлиб, обстре-
ляв его из минометов и реактивных установок системы «Град». Гуманитарные 
операции Организации Объединенных Наций были приостановлены на три 
дня, пока главный путь подвоза гуманитарной помощи не был проверен на 
предмет установки самодельных взрывных устройств. 
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17. Продолжались бои между ИГИЛ и Народными силами самообороны Кур-
дистана за город Айн-эль-Араб/Кобани в северной части мухафазы Алеппо. 
Турция недавно пропустила через свою границу в город силы «пешмерги» из 
Ирака. Судя по сообщениям, в ряды структур, воюющих с ИГИЛ, вступают бо-
евики из других стран. 

18. Хотя, согласно сообщениям, правительственные войска вернули себе кон-
троль над территорией в городе Дайр-эз-Заур, ИГИЛ удалось удержать позиции 
вокруг города, что усиливает обеспокоенность по поводу возможного блокиро-
вания доступа в районы города, контролируемые правительством, где все еще 
проживает почти 150 000 человек. 

19. Поступили сообщения о ряде неудач в районах Дамаска и Риф-Димашка, 
где были достигнуты договоренности на местах. Было прекращено проведение 
переговоров в Эль-Ваере (Хомс), Эль-Ярмуке (Дамаск) и Эз-Забадани (Риф-
Димашк). 

20. Выступая 30 октября в Совете Безопасности Организации Объединенных 
Наций, Специальный посланник Генерального секретаря по Сирии Стаффан де 
Мистура изложил план действий, предусматривающий, в частности, возмож-
ные меры по постепенной стратегической деэскалации насилия в местах, кото-
рые могут иметь важное значение в общенациональном масштабе. В отличие 
от прежних соглашений о прекращении огня, этот план действий предусматри-
вает сосредоточение усилий на отдельных очагах, или зонах, стабильности, ко-
торые будут увязаны с «замораживанием ситуации на фронтах» между прави-
тельством и силами оппозиции, начиная с Алеппо. Эти действия не будут под-
менять собой общенациональный политический процесс, однако могут внести 
свой вклад в создание условий для его проведения. Выразив обеспокоенность 
по поводу того, что Алеппо может стать следующей жертвой ИГИЛ, Специ-
альный посланник заявил о важности предотвращения крупной гуманитарной 
катастрофы и выработки реальной альтернативы конфликту, которая принесла 
бы рядовым сирийцам очевидные выгоды. 

21. В рамках предпринимаемых дипломатических усилий Специальный по-
сланник принял участие в региональных консультациях и совершил второй ви-
зит в Дамаск, завершившийся 11 ноября. 10 ноября Специальный посланник 
провел встречу с Президентом Сирийской Арабской Республики и другими 
представителями сирийских властей, по итогам которой принял к сведению 
выраженное ими стремление к сотрудничеству с Организацией Объединенных 
Наций в деле выработки конкретных путей замораживания ситуации в городе 
Алеппо на основе концепции, представленной Специальным посланником Со-
вету Безопасности. 
 

 В. Права человека 
 

22. 14 ноября независимая международная следственная комиссия по Сирий-
ской Арабской Республике обнародовала документ, озаглавленный “Rule of ter-
ror: living under ISIL in Syria” («Царство террора: жизнь в Сирии под властью 
ИГИЛ»). В этом документе на основе свидетельств 300 непосредственных 
жертв и очевидцев подробно описываются террор и жестокость, с которыми 
ИГИЛ пытается подчинить себе сирийцев, проживающих в контролируемых 
этой группой районах. Комиссия пришла к выводу, что все издевательства, 
нарушения и преступления в отношении сирийцев ИГИЛ совершает осознан-
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но, руководствуясь трезвым расчетом. Для запугивания населения ИГИЛ при-
бегает к систематическому ограничению фундаментальных прав и свобод и со-
вершению массовых нарушений норм международного гуманитарного права и 
военных преступлений. 

23. В ходе отчетного периода УВКПЧ продолжало получать сообщения о 
нападениях ИГИЛ на мирных граждан. Сообщалось, что 2 ноября ИГИЛ пуб-
лично казнило трех мужчин в Дайр-эз-Зауре по обвинению в сотрудничестве с 
правительством Сирийской Арабской Республики. Кроме того, сообщалось, 
что ИГИЛ казнило восемь человек в Эль-Бокмале по невыясненным мотивам. 
Имеются неподтвержденные сообщения о том, что силы ИГИЛ продолжают 
подвергать издевательствам членов племени аш-шаитат за отказ признать 
юрисдикцию ИГИЛ над своими селами. Судя по полученной информации, 
ИГИЛ похитило сотни мирных жителей из племени аш-шаитат и удерживает 
их под стражей в Дайр-эз-Зауре. 

24. УВКПЧ продолжало получать сообщения о произвольных арестах граж-
данских лиц, включая мирных активистов. Например, судя по имеющейся у 
УВКПЧ информации, 18 октября в населенном пункте Сифат на севере Алеппо 
было проведено массовое задержание мирных граждан, включая женщин и де-
тей. Согласно сообщениям, задержанные — в том числе целыми семьями — 
помещены в импровизированные тюрьмы, контролируемые правительствен-
ными силами безопасности, в Алеппо. 20 октября сотрудники Службы военной 
разведки (группа № 215) арестовали на контрольно-пропускном пункте на 
окраине Мадамии в Риф-Димашке молодого человека. Его судьба до сих пор не 
известна. Местные источники сообщили УВКПЧ о том, что на этом конкрет-
ном контрольно-пропускном пункте произвольным задержаниям ежедневно 
подвергается еще множество гражданских лиц. 31 октября отделение Службы 
политической безопасности задержало трех правозащитников, пытавшихся 
вернуться из Ливана в Сирийскую Арабскую Республику. На момент подготов-
ки настоящего доклада этим трем активистам не был предоставлен доступ к 
услугам адвоката, и по крайней мере одному из них требовалась неотложная 
медицинская помощь из-за имеющихся у него проблем со здоровьем. 

25. УВКПЧ продолжало получать сообщения о применении в контролируе-
мых правительством местах содержания под стражей пыток и других форм 
плохого обращения. Например, полученная информация свидетельствует о том, 
что в мухафазе Хомс люди продолжают умирать от пыток и других форм пло-
хого обращения в местах содержания под стражей, контролируемых подразде-
лениями правительственной Службы безопасности. Как сообщается, 
30 октября правительство информировало семьи более 40 задержанных из по-
селка Эль-Карьятайн неподалеку от Хомса о том, что их задержанные род-
ственники умерли. Судя по информации, полученной УВКПЧ, власти не пред-
ставили семьям никаких документов о причине смерти. 

26. Правительство сообщило о том, что в период с 23 октября по 3 ноября 
были помилованы 1175 человек, сдавшихся с оружием и поклявшихся не при-
нимать больше участия в боевых действиях. Правительство не представило 
никакой дополнительной информации о помилованных. 

27. Последняя группа из 153 курдских учащихся из Айн эль-Араба/Кобани, 
похищенных ИГИЛ, к настоящему моменту уже освобождена. Организация 
«Хьюман райтс вотч» сообщила, что задержанные ИГИЛ студенты подверга-
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лись пыткам и издевательствам: в частности, их избивали и заставляли смот-
реть видеозаписи совершаемых ИГИЛ казней и нападений.  

28. Членам международной следственной комиссии, УВКПЧ и правозащит-
никам Организации Объединенных Наций по-прежнему отказывают во въезде 
в страну.  
 

 C. Гуманитарный доступ 
 

29. Со времени принятия резолюции 2165 (2014) Совета Безопасности поло-
жение в Сирийской Арабской Республике еще более ухудшилось. Число людей, 
нуждающихся в гуманитарной помощи, составляет в настоящее время 
12,2 миллиона человек. Почти половина всех сирийцев были вынуждены по-
кинуть свои дома, причем 7,6 миллиона человек стали внутренне перемещен-
ными лицами, а свыше 3,2 миллиона — беженцами.  

30. Учреждения и партнеры Организации Объединенных Наций продолжали 
в ходе отчетного периода оказывать помощь, доставляя ее из-за границы или 
из других районов Сирийской Арабской Республики. Благодаря поставкам по-
мощи из-за границы удалось охватить больше людей в Алеппо, Идлибе, Даръа 
и Эль-Кунейтре. Кроме того, осуществлялись поставки помощи в труднодо-
ступные районы Идлиба, Хомса, Даръа и Алеппо из других районов Сирийской 
Арабской Республики. Вместе с тем оказание помощи в стране по-прежнему 
сопряжено с чрезвычайными трудностями из-за насилия и отсутствия безопас-
ности, смещения границ конфликта, громоздких административных процедур и 
постоянного недофинансирования в то время, когда необходимо обеспечить ее 
дальнейшее наращивание.  

31. В течение отчетного периода помощь доставлялась в 65 (22,6 процента) 
из 287 точек, отнесенных к категории труднодоступных. Продовольственная 
помощь, оказываемая Всемирной продовольственной программой (ВПП) и 
Ближневосточным агентством Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), распределялась среди 
332 150 человек в 24 труднодоступных местах, тогда как в ходе предыдущего 
отчетного периода помощь оказывалась 390 050 жителям в 23 трудно-
доступных местах. Управление Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев (УВКБ), БАПОР, ЮНИСЕФ и Фонд Органи-
зации Объединенных Наций в области народонаселения (ЮНФПА) доставили 
непродовольственную помощь 127 195 жителям в 38 труднодоступных райо-
нах, тогда как в предыдущем отчетном периоде такая помощь была оказана 
148 614 жителям в 47 труднодоступных районах. Всемирная организация здра-
воохранения (ВОЗ) и ЮНИСЕФ осуществили поставку предметов медицин-
ского назначения и оказали помощь для лечения 231 474 человек в труднодо-
ступных районах. ЮНИСЕФ обеспечил доступ почти 207 000 человек в труд-
нодоступных районах к безопасной воде и улучшенным санитарно-
гигиеническим средствам. 

32. Организация Объединенных Наций и ее партнеры направили в Сирий-
скую Арабскую Республику на основании положений резолюции 2165 (2014) 
Совета Безопасности 30 партий грузов: 23 из Турции и 7 из Иордании. Эти 
грузы включали продовольственную помощь для более чем 208 000 человек; 
непродовольственную гуманитарную помощь для почти 237 900 человек; воду 
и санитарно-гигиенические средства для почти 86 000 человек; и предметы 
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медицинского назначения для более чем 250 000 человек, включая медицин-
ское оборудование и предметы снабжения, предназначенные для многоразово-
го использования, что позволит обеспечить удовлетворение потребностей го-
раздо большего числа пациентов в предстоящие месяцы. Кроме того, почти 
48 000 человек получили и другую помощь. В соответствии с резолюцией 2165 
(2014) Совета Безопасности Организация Объединенных Наций заблаговре-
менно уведомляла правительство Сирийской Арабской Республики о каждой 
партии грузов, представляя подробные сведения о содержании, районе назна-
чения и числе бенефициаров. 

33. Контрольный механизм Организации Объединенных Наций продолжал 
осуществлять свою деятельность в Иордании и Турции. Продолжались усилия 
по развертыванию группы сотрудников в Ираке. Вместе с тем по соображени-
ям безопасности оперативная деятельность до сих пор не возобновлена. Груп-
пы контрольного механизма осуществляли мониторинг погрузочных работ и 
сопровождали груженые автомашины до соответствующих пунктов пересече-
ния границы. Кроме того, в соответствии с резолюцией 2165 (2014), контроль-
ный механизм направлял правительству уведомления с подтверждением гума-
нитарного характера грузов. Контрольный механизм по-прежнему пользовался 
самой широкой поддержкой и содействием со стороны правительств Иордании 
и Турции. 

34. В связи с ухудшением гуманитарной ситуации в мухафазе Эль-Хасака до 
сих пор сохраняется острая потребность в чрезвычайной помощи. Полученное 
от правительств соответствующих стран согласие по-прежнему позволяет 
учреждениям Организации Объединенных Наций использовать контрольно-
пропускной пункт Нусайбин/Эль-Камышлы на границе между Турцией и Си-
рийской Арабской Республикой для доставки грузов в мухафазу Эль-Хасака. В 
отчетный период ВПП доставила грузы для 227 000 человек, ЮНИСЕФ — еще 
для 114 255 человек, а УВКБ приступило к доставке столь необходимых не-
продовольственных товаров для 75 000 человек. 

35. Постоянные боестолкновения и присутствие вооруженных групп на ос-
новных подъездных дорогах вновь не дали возможности ВПП доставить за-
планированную продовольственную помощь для 600 000 человек в мухафазах 
Дайр-эз-Заур и Эр-Ракка. Широкомасштабные боевые действия на всей терри-
тории страны и задержки в получении разрешений по-прежнему ограничивали 
доступ для сотрудников гуманитарных организаций и ограничивали возможно-
сти ВПП по осуществлению запланированной деятельности в указанных му-
хафазах и других районах, в том числе в Хаме, Риф-Димашке и сельских райо-
нах мухафаз Даръа и Эль-Кунейтра. Рост напряженности в период после нача-
ла воздушной кампании сил международной коалиции повлек за собой замед-
ление поставок в контролируемые оппозицией сельские районы Идлибе и 
Алеппо. В результате интенсивных боев в Идлибе работу пришлось приоста-
новить, а проблемы в плане безопасности в Эль-Хасаке не дали возможности 
УВКБ доставить помощь непосредственно 4400 внутренне перемещенным ли-
цам, хотя ему удалось сделать это через посредство добровольцев. 

36. Невзирая на крайне тяжелые условия работы учреждения Организации 
Объединенных Наций и их партнеры продолжали оказывать помощь нуждаю-
щимся. В октябре ВПП доставила продовольственные товары около 
3,9 миллиона человек в 12 мухафазах. ВОЗ доставила медикаменты и предме-
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ты снабжения для лечения почти 2,9 миллиона человек в 11 мухафазах. Со-
гласно имеющимся данным, около 16,55 миллиона человек по-прежнему име-
ют доступ к безопасной питьевой воде благодаря поставкам хлора, осуществ-
ляемым ЮНИСЕФ. УВКБ доставило важнейшие товары для оказания чрезвы-
чайной помощи для 264 884 человек. Почти 30 000 человек получили сельско-
хозяйственную помощь от Продовольственной и сельскохозяйственной органи-
зации Объединенных Наций. ЮНФПА обеспечил оказание услуг в сфере ре-
продуктивного здоровья для десятков тысяч человек. 

37. Неправительственные организации (НПО) также доставили большой объ-
ем помощи в Сирийскую Арабскую Республику. Благодаря НПО в сентябре 
около 1,37 миллиона человек получили продовольственную помощь, свыше 
655 000 человек получили медицинскую помощь и были проведены многие 
другие мероприятия. В течение этого года для более 2,5 миллиона человек бы-
ло налажено снабжение водой и санитарно-гигиеническими средствами. 
 

  Осажденные районы 
 

38. В результате изменения границ районов конфликта и вынужденного пе-
ремещения населения, а также с учетом новой информации, полученной 
участниками гуманитарной деятельности в результате оценки потребностей, 
проведенной после принятия резолюции 2165 (2014), пришлось пересмотреть 
границы районов, осажденных правительственными и оппозиционными сила-
ми в Сирийской Арабской Республике, и количество проживающих в них лю-
дей. Согласно пересмотренным данным, на конец отчетного периода в оса-
жденных районах находились 212 000 человек по сравнению с 241 000 человек 
на начало отчетного периода. После того как было достигнуто соглашение на 
местах, которое позволило обеспечить ограниченный доступ для гражданского 
персонала и доставки товаров, город Мадамиет Эльшаме более не находится на 
осадном положении, однако до сих пор является труднодоступным. Около 
163 500 человек по-прежнему находятся в районах, осажденных правитель-
ственными силами в восточной части Гуты (по сравнению с 150 000), 4000 — 
в Даръе и 18 000 — в Ярмуке. Около 26 500 человек находятся в районах, оса-
жденных оппозиционными силами в Нубуле и Захре (по сравнению с 45 000). 

39. В отчетный период продовольственная помощь была оказана 
8800 человек (3,7 процента от 241 000 человек, находившихся в осажденных 
районах на начало отчетного периода); непродовольственные товары были до-
ставлены 8800 человек (3,7 процента), а медицинская помощь — 1657 человек 
(0,7 процента). 

40. На начало отчетного периода в осажденных районах в восточной части 
Гуты проживало около 150 000 человек. В Думу — единственный населенный 
пункт, в который пока удалось доставить гуманитарную помощь, медицинские 
товары, вода и санитарные принадлежности последний раз доставлялись 
9 сентября 2014 года, а продовольствие и другие предметы снабжения — 
28 мая 2014 года. 

41. На начало отчетного периода в Мадамиет Эльшаме в осажденных райо-
нах находились около 24 000 человек. 
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42. В Дарайе (Риф-Димашк) около 4000 человек по-прежнему находятся в 
осажденных районах. В отчетный период помощь в Дарайю не доставлялась. В 
последний раз помощь в этот район была доставлена в октябре 2012 года. 

43. В Ярмуке в осажденных районах по-прежнему находятся около 
18 000 человек. БАПОР имеет возможность распределять гуманитарную по-
мощь три раза в неделю, причем вследствие столкновений такое распределение 
регулярно прерывается или отменяется. За отчетный период БАПОР смогло 
12 раз распределить продовольственную помощь среди около 8800 человек, 
9 раз доставить санитарно-гигиенические комплекты для приблизительно 
5600 человек и 4 раза доставить дополнительные непродовольственные товары 
и воду для приблизительно 3200 человек. Власти Сирийской Арабской Респуб-
лики в течение четырех месяцев подряд санкционировали доставку товаров 
медицинского назначения, включая антибиотики и целый ряд медикаментов 
для лечения хронических и неинфекционных заболеваний, а также стандарт-
ные вакцины для младенцев и детей младшего возраста. Население имело воз-
можность получать медикаменты во временном пункте медицинского обслу-
живания, который открывался девять раз и в котором была оказана помощь 
1657 пациентам. 13 ноября, после 11-дневного перерыва, БАПОР вновь было 
разрешено открыть временный пункт оказания медицинской помощи в Ярмуке. 

44. По состоянию на начало отчетного периода в Нубуле и Захре около 
45 000 человек находились в районах, осажденных оппозиционными силами. 
С 8 мая доставка гуманитарной помощи в эти два населенных пункта не осу-
ществлялась. 
 

  Беспрепятственное следование медицинских товаров, персонала 
и оборудования 
 

45. За отчетный период ВОЗ доставила медицинские товары и принадлежно-
сти для оказания медицинской помощи приблизительно 2,9 миллиона человек 
на всей территории страны, в том числе для 171 474 человек в труднодоступ-
ных районах в мухафазах Алеппо, Эль-Хасака, Эр-Ракка и Дайр-эз-Захр. 
ЮНИСЕФ обеспечил оказание медицинской помощи еще для 77 263 человек, в 
том числе для 60 000 человек в труднодоступных районах страны. 

46. ВОЗ и ее партнеры продолжают добиваться обеспечения широкого досту-
па к медицинским товарам и принадлежностям для нуждающихся. Вместе с 
тем такой доступ по-прежнему ограничивается ухудшением положения в плане 
безопасности, повторяющимися случаями перемещения населения и ограниче-
ниями на проведение гуманитарных операций, вводимыми сторонами в кон-
фликте. 

47. С начала октября правительство ответило отказом или никак не отреаги-
ровало на 10 запросов ВОЗ, касающихся доставки медицинской помощи. Пра-
вительство отвергло четыре запроса ВОЗ на оказание поддержки в труднодо-
ступных районах Эр-Ракки, Дайр-эз-Захра и Риф-Димашка, а также на достав-
ку помощи в осажденный район Думы, что помешало распределению меди-
цинской помощи, в том числе медицинских принадлежностей и медицинских 
препаратов для лечения хронических заболеваний, для 479 000 пациентов. 
Остались без ответа еще шесть запросов, направленных в министерство здра-
воохранения с октября и касавшихся доставки лекарственных средств и меди-
цинских принадлежностей в 17 контролируемых оппозицией районов мухафаз 
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Алеппо, Эль-Хасака, Эр-Ракка, Даръа, Дайр-эз-Захр и Идлиб. Кроме того, пра-
вительство не санкционировало доставку хирургических принадлежностей и 
оборудования для лечения 1100 пациентов, которую планировалось осуще-
ствить на автомашинах из колонны, организованной несколькими учреждени-
ями для одного из населенных пунктов в Риф-Димашке, контролируемых оппо-
зицией. 

48. 12 ноября, невзирая на полученное ранее разрешение, сотрудники сил 
безопасности выгрузили все товары для оказания медицинской помощи, вклю-
чая медицинские принадлежности, из автомашин межучрежденческой колон-
ны, которая следовала в Эль-Ваар в Хомсе, в результате чего в этот район не 
удалось доставить медицинскую помощь для 47 701 пациента.  

49. В течение отчетного периода нападения на медицинские учреждения и 
персонал продолжались. В октябре организация «Врачи за права человека» за-
фиксировала пять нападений на медицинские учреждения. Четыре из них были 
совершены правительственными силами, а одно — неизвестной группировкой. 
Два нападения произошли в Риф-Димашке и по одному — в мухафазах Даръа, 
Дайр-эз-Захр и Идлиб. Для совершения одного нападения был использован ав-
томобиль, начиненный взрывчаткой, два нападения были совершены с приме-
нением «бочковых бомб», одно — с применением «бочковых бомб» и реактив-
ных снарядов и еще одно — с применением реактивных снарядов. Организа-
ция «Врачи за права человека» зафиксировала тот факт, что в октябре погибло 
19 медицинских работников, из которых 9 были убиты при исполнении своих 
служебных обязанностей. Все 19 медицинских работников были убиты служа-
щими правительственных сил. Шестнадцать из них погибли от артиллерийских 
обстрелов и бомбардировок, 1 — от пыток, 1 был казнен и 1 — застрелен. 

50. В период 19–23 октября была проведена девятая кампания иммунизации 
от полиомиелита. Из 2,9 миллиона детей, для которых была организована эта 
кампания, иммунизацию прошли 2,7 миллиона детей в возрасте до пяти лет. 
 

  Административные процедуры 
 

51. В течение отчетного периода никаких изменений в административных 
процедурах не произошло. 26 августа министерство иностранных дел инфор-
мировало Организацию Объединенных Наций о том, что учреждениям было 
разрешено представлять информацию о планах погрузки раз в две недели или 
раз в месяц, поскольку направление еженедельных уведомлений вызывало за-
держки. Вопрос о доставке предметов снабжения в труднодоступные районы 
по-прежнему рассматривался в каждом конкретном случае в централизованном 
порядке на заседаниях объединенного комитета, учрежденного после принятия 
резолюции 2139 (2014). В состав этого комитета входят представители мини-
стерства иностранных дел, министерства социальных дел, служб безопасности, 
Сирийского арабского общества Красного Полумесяца и Организации Объеди-
ненных Наций. Несмотря на поступившее 7 сентября от министерства ино-
странных дел устное сообщение о том, что губернаторам Алеппо, Хамы, Хомса 
и Идлиба предоставлено право санкционировать отправку через границы рай-
онов конфликта автоколонны, организуемые совместно различными учрежде-
ниями, соответствующее разрешение из центра пока не получено. Это повлек-
ло за собой серьезные задержки с получением разрешений на отправку некото-
рых автоколонн. 
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52. УВКБ сообщает, что по итогам переговоров с представителями властей 
Сирийской Арабской Республики относительно содействия доставке основных 
предметов для оказания помощи, на 48 направленных УВКБ письма о содей-
ствии доставке были получены положительные ответы, в том числе на 
34 письма, касающиеся доставки в труднодоступные районы. 

53. По состоянию на 16 ноября на рассмотрении находилось в общей слож-
ности 19 ходатайств Организации Объединенных Наций о выдаче или продле-
нии виз, в том числе шесть — в рамках процедуры рассмотрения в течение 
15 рабочих дней и 13 — в рамках процедуры рассмотрения в течение более 
15 рабочих дней. По состоянию на тот же день на рассмотрении находилось 
8 ходатайств о выдаче виз, направленных международными НПО. 

54. В течение отчетного периода девять национальных НПО получили раз-
решение на установление партнерских отношений с учреждениями системы 
Организации Объединенных Наций для осуществления деятельности в Алеп-
по, Дайр-эз-Зауре, Хаме, Латтакии и Эс-Сувайде. Одна национальная НПО, ба-
зирующаяся в Дамаске, была исключена из списка утвержденных НПО. В 
настоящее время на территории Сирийской Арабской Республики действует 
107 национальных НПО, которые работают через 165 отделений. 

55. Международные НПО не имеют возможности проводить независимые 
(или совместные) анализы потребностей; многие из них не могут открывать 
свои отделения на местах, не имеют разрешения на установление партнерских 
отношений с национальными НПО и не могут участвовать в доставке гумани-
тарной помощи автоколоннами, направляемыми совместно различными учре-
ждениями через границы районов конфликта, или участвовать в деятельности 
полевых миссий Организации Объединенных Наций. Более того, большинство 
международных НПО не могут открывать отделения на местах. 
 

  Охрана и безопасность персонала и помещений 
 

56. 7 ноября два добровольца из Сирийского арабского общества Красного 
Полумесяца погибли при взрыве минометной мины в одном из жилых районов 
Хомса. Они занимались доставкой грузов, которые предполагалось использо-
вать в рамках совместного проекта Сирийского арабского общества Красного 
Полумесяца и ЮНИСЕФ по оказанию психосоциальной помощи детям, по-
страдавшим в результате конфликта. 

57. 13 ноября был обстрелян грузовик, арендованный Организацией Объеди-
ненных Наций и Сирийским арабским обществом Красного Полумесяца для 
доставки гуманитарной помощи в район Эль-Ваар города Хомс, в результате 
чего водитель получил легкое ранение. 

58. 16 ноября ИГИЛ продемонстрировало видеозапись казни американского 
сотрудника одной из гуманитарных организаций. 
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59. Двадцать семь сотрудников Организации Объединенных Наций, в том 
числе 24 сотрудника БАПОР, по-прежнему содержатся под стражей или чис-
лятся пропавшими без вести. Всего с марта 2011 года в ходе конфликта погиб-
ло 69 сотрудников гуманитарных организаций. В их число входят 
17 сотрудников Организации Объединенных Наций, 40 сотрудников и добро-
вольцев Сирийского арабского общества Красного Полумесяца, 
7 добровольцев и сотрудников Палестинского общества Красного Полумесяца 
и 5 сотрудников международных НПО. 
 

  Тенденции, наметившиеся в период после принятия резолюции 2165 (2014) 
 

60. В период после принятия резолюции 2165 (2014) учреждения Организа-
ции Объединенных Наций и их партнеры смогли получить доступ к большему 
числу труднодоступных районов. В течение четырех месяцев до принятия ре-
золюции 2165 организации системы Организации Объединенных Наций и их 
партнеры получали доступ в среднем к 38 труднодоступным населенным пунк-
там в месяц по сравнению с 66 населенными пунктами в месяц после принятия 
этой резолюции. Кроме того, в период после принятия резолюции 2165 (2014) 
партнеры из числа НПО в рамках проводимых ими трансграничных операций 
смогли получить доступ к 144 труднодоступным населенным пунктам. 

61. В четырех мухафазах (Алеппо, Идлиб, Эль-Кунейтра и Даръа), в которых 
наиболее часто проводятся трансграничные операции, удалось получить до-
ступ к большинству населенных пунктов, которые считаются труднодоступны-
ми. Со времени принятия резолюции 2165 Организация Объединенных Наций 
и ее партнеры из числа НПО совместными усилиями получили доступ к 15 из 
15 труднодоступных населенных пунктов в Идлибе, 21 из 24 в Алеппо, 69 из 70 
в Даръа и 13 из 13 в Эль-Кунейтре. Около 80 процентов грузов для оказания 
помощи, главным образом доставляемых НПО, были переправлены через гра-
ницы, причем 20 процентов из них были доставлены с территории Сирийской 
Арабской Республики. Вместе с тем потребности по-прежнему превышают 
возможности. Например, из около 2 миллионов нуждающихся людей в четырех 
мухафазах ежемесячно в среднем 38 процентов человек получают продоволь-
ственную помощь и 16 процентов — медицинскую помощь. 

62. Хотя Организация Объединенных Наций и ее партнеры смогли получить 
доступ к населенным пунктам в этих мухафазах, доступ к труднодоступным 
населенным пунктам в других районах страны по-прежнему сопряжен с 
огромными трудностями, а потребности в помощи значительно превышают ее 
объемы. Например, в период после принятия резолюции 2165 (2014) в среднем 
около 20 процентов жителей труднодоступных районов страны ежемесячно 
получали продовольственную помощь от Организации Объединенных Наций и 
НПО, а 11 процентов — медицинские принадлежности. 

63. Стороны в конфликте по-прежнему ограничивают доступ к осажденным 
районам. После принятия резолюции 2165 (2014) в каждый конкретный месяц 
удавалось получить доступ к не более чем двум осажденным населенным 
пунктам, причем лишь до одного из них за последние два месяца удалось до-
браться дважды. За четыре месяца до принятия резолюции 2165 (2014) в сред-
нем 8 процентов жителей осажденных районов получали продовольственную 
помощь каждый месяц; 6,1 процента жителей получали непродовольственные 
товары; 1,6 процента — предметы для оказания медицинской помощи. За че-
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тыре месяца, прошедшие после принятия резолюции 2165, в среднем около 
4,3 процента жителей осажденных районов получали продовольственные това-
ры каждый месяц; 2,2 процента — непродовольственные товары; 
10,9 процента — предметы для оказания медицинской помощи, хотя за по-
следние два месяца медицинская помощь была оказана лишь 1115 из 
1657 человек. 

64. В период после принятия резолюции 2165 (2014) доставка медицинской 
помощи в труднодоступные районы по-прежнему осложняется тем, что прави-
тельство Сирийской Арабской Республики не выдает соответствующих разре-
шений. ВОЗ продолжает вести переговоры с правительством, в том числе с ад-
министрацией президента, министерством иностранных дел и министерством 
здравоохранения, и добивается справедливого распределения предметов, необ-
ходимых для проведения медицинских мероприятий, в том числе вакцин, ме-
дикаментов, медицинских принадлежностей и оборудования. Хотя после при-
нятия резолюции 2165 удалось наладить доставку помощи в труднодоступные 
районы с территории Сирийской Арабской Республики и из-за границы, в этой 
связи по-прежнему сохраняются опасения, поскольку правительство продол-
жает изымать медикаменты, медицинское оборудование и принадлежности, в 
том числе для хирургических целей, например антибиотики и медикаменты 
подкожного применения, из грузоотправлений ВОЗ и партий, перевозимых ав-
токолоннами Организации Объединенных Наций, организуемых совместно не-
сколькими учреждениями. 

65. Сотрудники гуманитарных организаций по-прежнему сталкиваются с се-
рьезными рисками в деле выполнения своих обязанностей. В период с конца 
июля погибли 8 сотрудников гуманитарных организаций и 49 медицинских ра-
ботников. Различного рода учреждения, в том числе школы, больницы, канце-
лярские и жилые помещения, по-прежнему подвергаются нападениям. По 
имеющимся сведениям, в период с августа по октябрь 21 медицинское учре-
ждение подверглось нападениям в сравнении с 27 нападениями, зафиксирован-
ными в период с мая по июль. 
 
 

 III. Замечания 
 
 

66. Ситуация в Сирийской Арабской Республике продолжает ухудшаться. В 
жилых районах по-прежнему применяются «бочковые бомбы» и взрывные 
устройства. От нападений не застрахованы школы, больницы, учреждения по 
оказанию базовых услуг и гуманитарные операции. Количество погибших, ра-
неных, перемещенных и нуждающихся лиц продолжает увеличиваться. 

67. В докладе по ИГИЛ Международная комиссии по расследованию подроб-
но описывает ужасающие примеры наказания лиц, нарушающих моральные 
нормы ИГИЛ. Свидетельства жертв насилия служат постоянным напоминани-
ем о безотлагательной необходимости обеспечения защиты людей, в частности 
представителей меньшинств, от жестоких действий ИГИЛ. Я ценю тот факт, 
что международное сообщество принимает меры для устранения серьезной 
угрозы международному миру и безопасности, исходящей от ИГИЛ и других 
групп, являющихся филиалами «Аль-Каиды». ИГИЛ необходимо уничтожить. 
Вместе с тем я по-прежнему убежден в том, что одна лишь военная кампания 
может привести к дальнейшему распространению радикальных идей и вызвать 
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череду новых столкновений. В Сирийской Арабской Республике происходит 
эскалация насилия, от которого ежедневно страдают все больше и больше лю-
дей, а различные группировки с обеих сторон используют в своих интересах 
ухудшение ситуации в плане безопасности и ослабление органов государ-
ственной власти. 

68. Служащие правительственных сил, члены вооруженных оппозиционных 
групп и известные террористы продолжают безнаказанно совершать нападе-
ния, убивать гражданских лиц и причинять им ранения. Другие методы веде-
ния войны, такие как размещение боевых позиций в населенных районах или 
захват населения в заложники, являются неприемлемыми и подлежат осужде-
нию. Виновных необходимо привлечь к ответственности. 

69. В настоящее время в помощи нуждаются 12,2 миллиона человек, из кото-
рых 7,6 миллиона человек являются внутренне перемещенными лицами. Еще 
3,2 миллиона человек бежали в соседние страны. Сотрудникам гуманитарных 
организаций, которые стремятся спасти жизнь людей, необходимо предоста-
вить все возможности для оказания помощи людям, остро нуждающимся в по-
мощи. 

70. Принятие резолюции 2165 (2014) дало возможность учреждениям Орга-
низации Объединенных Наций и их партнерам получить доступ к большему 
числу  населенных пунктов, жители которых нуждаются в безотлагательной 
помощи, и оказать поддержку НПО, которые в течение ряда лет занимались 
оказанием трансграничной помощи. Вместе с тем потребности продолжают 
возрастать, а ситуация на местах — ухудшаться. 

71. Гуманитарные учреждения Организации Объединенных Наций и их парт-
неры планируют наращивать гуманитарную помощь в предстоящие недели и 
месяцы путем доставки соответствующих грузов с территории страны и из-за 
границы. Новые маршруты, которые были открыты после принятия резолю-
ции 2165, позволили улучшить оценку и координацию деятельности по оказа-
нию помощи в тех мухафазах, которые по-прежнему наиболее нуждаются в та-
кой помощи. Открытие дополнительных пунктов пересечения границы дало 
соответствующим учреждениям дополнительные возможности по оказанию 
гуманитарной помощи в районах, контролируемых оппозицией. 

72. Контрольный механизм выполнил свой мандат, предусмотренный Сове-
том Безопасности, обеспечив строго гуманитарный характер операций Органи-
зации Объединенных Наций. Мы будем и далее корректировать размеры этого 
механизма таким образом, чтобы он был в состоянии решать требуемые задачи 
с учетом необходимости сохранения его компактности и гибкости. 

73. Невзирая на то, что удалось добиться некоторого прогресса, более 
12 миллионов человек по-прежнему нуждаются в срочной помощи. Почти 
5 миллионов из них проживают в районах, которые до сих пор являются труд-
нодоступными, невзирая даже на возможности доступа, обеспеченные резолю-
цией 2165 (2014), причем лишь незначительная часть этих людей получает гу-
манитарную помощь. Около 212 000 человек по-прежнему проживают в оса-
жденных районах и находятся в крайне тяжелых условиях. Всем им необходи-
мо обеспечить защиту, обеспечить защиту их прав, возможности для получе-
ния помощи и для достойного существования. 
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74. Международное сообщество должно делать все возможное для обеспече-
ния уважения прав и удовлетворения потребностей населения Сирийской 
Арабской Республики, однако конечная ответственность за это лежит на сторо-
нах в конфликте. Они должны безотлагательно сократить масштабы насилия и 
положить конец конфликту. Выдвинутое моим Специальным посланником 
предложение о введении постепенных мораториев начиная с города Алеппо 
прежде всего направлено на обеспечение стратегической деэскалации насилия 
начиная с конкретных районов, имеющих значение для всей страны. Кроме то-
го, эти меры могли бы послужить основой для начала всеохватного политиче-
ского процесса в масштабах всей страны. Я надеюсь, что Совет Безопасности 
будет и далее поддерживать деятельность моего Специального посланника. 
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Приложение 
 

  Осуществление резолюций 2139 (2014) и 2165 (2014) 
Совета Безопасностиa 
 

 1. Защита гражданских лицb 
 

  Примеры нападений на гражданские объекты (школы, больницы, лагеря, 
места отправления культа) 
 

 • 13 ноября более 7 детей было убито и 13 ранено в результате попадания 
бочковых бомб в начальную школу Талль-Лайлан в Рас-эль-Айне, 
Эль-Хасака. 

 • 12 ноября 7 детей было убито и 4 ранены в результате попадания двух 
минометных снарядов в начальную школу Карназ к северо-западу от го-
рода Хама. 

 • 5 ноября 11 детей было убито и множество других ранено в результате 
попадания минометного снаряда в школу Эль-Хаят в квартале Кабун Да-
маска. 

 • 29 октября вблизи школы Санаа-Мухайдали в квартале Эз-Захра города 
Хомс был подорван автомобиль, начиненный взрывчаткой; согласно со-
общениям, один ребенок был убит и примерно 40 человек было ранено. 

 • 29 октября небольшое поселение внутренне перемещенных лиц вблизи 
Хбита в северной части Хамы подверглось бомбардировке бочковыми 
бомбами, в результате чего, как сообщалось, погибло 13 человек, в том 
числе дети. 

 • 28 октября в лагере Ярмук в Дамаске была подорвана бомба, в результате 
чего, как сообщалось, погибло 4 человека. 

 • 28 октября в результате попадания двух бочковых бомб в дом и школу в 
деревне Шейх-Мискин в Даръа, как сообщалось, было убито 5 мирных 
жителей, включая 3 детей, и 11 человек получили тяжелые ранения. 

 • 27 октября вблизи частной школы Эль-Камаль и Эблского университета в 
находящемся под контролем правительства районе Хамидуния города 
Алеппо взорвался минометный снаряд, в результате чего погибло 
6 человек, в том числе 4 ребенка, и примерно 30 человек были ранены. 

 • 23 октября в Талль-Карахе, Риф-Димашк, как сообщалось, на свадебный 
зал, который использовался внутренне перемещенными лицами в каче-
стве убежища, упала бочковая бомба. В результате, как сообщалось, по-
гибло 14 мирных жителей, в том числе 11 детей. 

__________________ 

 a Данные, содержащиеся в настоящем приложении, получены из материалов, 
представленных учреждениями Организации Объединенных Наций и другими партнерами 
в отчетный период. Такие данные могут пересматриваться и обновляться по мере 
поступления новой информации. 

 b В Организации Объединенных Наций действует четкий и упорядоченный механизм 
представления докладов о шести видах серьезных нарушений прав детей в условиях 
вооруженных конфликтов, определяющий порядок проверки и периодичность 
представления докладов в целях выявления соответствующих тенденций. 
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 • 20 октября, как сообщалось, университет Эль-Кунейтры в городе Баас 
был обстрелян минометными снарядами в тот момент, когда там велись 
учебные занятия, в результате чего 17 человек были ранены, причем один 
из них находится в критическом состоянии. 

 • По сообщению Детского фонда Организации Объединенных Наций 
(ЮНИСЕФ), представителями Организации Объединенных Наций в Си-
рийской Арабской Республике было подтверждено, что в первые девять 
месяцев 2014 года на школы или рядом со школами было совершено по 
меньшей мере 35 нападений, в результате которых 105 детей было убито и 
293 ранено. Фактическое число убитых и раненых, скорее всего, выше, и 
имеются основания полагать, что нападения в некоторых районах были, 
возможно, преднамеренными. 

 

  Широкомасштабные последствия конфликта для работы государственных 
служб 
 

 • Конфликт по-прежнему мешал работе служб здравоохранения по всей 
стране: 

 – больничные здания повреждены в 12 из 14 мухафаз страны. Соглас-
но сообщениям, в конце сентября 2014 года из 109 обследованных 
государственных больниц: 43 процента больниц функционировали в 
полном режиме, 35 процентов больниц функционировали неполный 
рабочий день (по причине, в частности, нехватки персонала, обору-
дования и лекарств и в некоторых случаях из-за повреждения зда-
ний) и 22 процента больниц не работали вообще (не предоставляли 
никаких услуг). 

� Государственным медицинским учреждениям был причинен 
ущерб в каждой мухафазе. Согласно сообщениям, в конце июня 
2014 года из 1514 государственных медицинских учреждений: 
51 процент медицинских центров полностью функционировал; 
21 процент функционировал неполный рабочий день (по при-
чине, в частности, нехватки персонала, оборудования и ле-
карств и в некоторых случаях из-за повреждения зданий); 
18 процентов не работали вообще (не предоставляли никаких 
услуг); и рабочий статус 10 процентов медицинских центров не 
был определен. 

 • Система электроснабжения по-прежнему работала со сбоями в городе 
Алеппо, где 18 октября в результате повреждения электростанции Зейзун 
на 36 часов отключилось электричество, что затронуло 1,5 миллиона че-
ловек. Хотя с тех пор электроснабжение было восстановлено, оно обеспе-
чивается в нормированном режиме, в том числе в западной части Алеппо, 
где, согласно сообщениям, электричество включается лишь на шесть ча-
сов в сутки. 

 • За период с 27 октября в городе Идлиб водоснабжение прерывалось на 
шесть дней, а электроснабжение на три дня — после того как в результате 
боевых действий были повреждены электрические кабели, — что затро-
нуло примерно 1,3 миллиона человек. Сирийское арабское общество 
Красного Полумесяца и местные власти по-прежнему не могут получить 



 S/2014/840

 

14-65066 19/29 
 

доступ в этот район для проведения ремонтных работ. Электро- и водо-
снабжение было восстановлено благодаря использованию альтернативно-
го источника на электростанции Зейзун.  

 

 2. Безопасный и беспрепятственный гуманитарный доступ к нуждающемуся 
населению 
 

  Труднодоступные районы 
 

 • В отчетный период продовольственную помощь в труднодоступных райо-
нах получили 332 150 человек (323 350 — по линии Всемирной продо-
вольственной программы (ВПП) и 8800 — по линии Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР)). 

 • Непродовольственные товары были предоставлены 127 195 жителям 
труднодоступных районов Управлением Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) и ЮНИСЕФ и 
Фондом Организации Объединенных Наций в области народонаселения 
(ЮНФПА). 

 • ЮНИСЕФ предоставил помощь в области водоснабжения и санитарии 
226 416 жителям. 

 • Медицинская помощь была предоставлена 231 474 жителям (171 474 — 
по линии Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ), 60 000 — по 
линии ЮНИСЕФ и 1657 — по линии БАПОР).  

 • Помощь в области питания была предоставлена 18 547 детям.  

 • ЮНИСЕФ предоставил помощь в области образования 41 145 детям.  

 • Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных 
Наций (ФАО) предоставила сельскохозяйственную помощь 26 369 бене-
фициарам. 

 

  Межучрежденческие автоколонны с маршрутом движения через линии 
противостояния 
 

 • В отчетный период были организованы три межучрежденческие автоко-
лонны: 

 – 26 октября межучрежденческая автоколонна в составе 22 грузовиков 
была отправлена в западную часть Алеппо (Большой Орем, Африн, 
Нубуль и Эз-Захра), куда она доставила продукты питания и непро-
довольственные товары для 47 500 человек, учебные материалы для 
2570 детей и лекарства для 230 000 пациентов, включая 6 межучре-
жденческих комплектов медицинской помощи. Доставленной помо-
щью воспользовались также семьи, перемещенные из Айн-эль-
Араба/Кобане в Африн. В Нубуль и Эз-Захру помощь доставить не 
удалось, поскольку вооруженные оппозиционные группы, контроли-
рующие этот район, отказались предоставить доступ. 

 – Две межучрежденческие автоколонны были отправлены в Хомс: 
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� 11–13 октября межучрежденческая автоколонна Организации 
Объединенных Наций и Сирийского арабского общества Крас-
ного Полумесяца доставила в квартал Эль-Ваер города Хомс 
продовольственную помощь и непродовольственные товары для 
60 000 человек, включая санитарно-гигиенические материалы, 
помощь в области питания и зимнюю одежду. 13 ноября, не-
смотря на предъявление письма с просьбой об оказании содей-
ствия, сирийские силы безопасности изъяли всю медицинскую 
помощь, в том числе предметы хирургического назначения, 
предотвратив тем самым поставки материалов для проведения 
47 701 курса лечения в этом районе. Также 13 ноября один из 
грузовиков Сирийского арабского общества Красного Полуме-
сяца подвергся артиллерийскому обстрелу; согласно сообщени-
ям, при этом никто не пострадал. 

� 21 октября межучрежденческая автоколонна прибыла в Крад-
Даснию и Тир-Маллах в северном сельском районе Хомса. 
Продовольствие, непродовольственные товары и помощь в об-
ласти водоснабжения, санитарии и гигиены была предоставле-
на 10 000 жителям Тир-Маллаха и 4500 жителям Крад-Даснии. 
Сирийские власти изъяли у автоколонны акушерские наборы. 
22 октября губернатор Хомса просил комплекс Организации 
Объединенных Наций направить новый запрос на поставку 
акушерских наборов Сирийскому арабскому обществу Красно-
го Полумесяца.  

 • В отчетный период не удалось отправить четыре межучрежденческие ав-
токолонны: 

 – В отчетный период (19 октября) не была отправлена автоколонна в  
восточную часть Гуты, Риф-Димашк, для оказания помощи 
5000 человек, поскольку от министерства иностранных дел не было 
получено ответа на направленную просьбу. 

 – 20 и 21 октября не была отправлена автоколонна в Эз-Забадани, 
Риф-Димашк, для оказания помощи 5000 человек, поскольку от ми-
нистерства иностранных дел не было получено ответа на направлен-
ную просьбу. 

 – 22 и 23 октября не была отправлена автоколонна в Мадаю, 
Риф-Димашк, для оказания помощи 5000 человек, поскольку от ми-
нистерства иностранных дел не было получено ответа на направлен-
ную просьбу. 

 • 1–5 ноября не удалось направить межучрежденческую автоколонну в 
Хан-Шайхун, мухафаза Идлиб, для оказания многосекторальной помощи 
15 000 человек. Хотя губернатор Идлиба разрешил направить автоколонну 
и представил соответствующую просьбу министерству социальных дел, 
официального разрешения от министерства получено не было. 30 октября 
идлибский комитет по оказанию помощи рассмотрел и утвердил пере-
смотренный план направления межучрежденческих автоколонн в Идлиб. 
Пересмотренный план был утвержден недавно назначенным губернато-
ром и теперь должен быть утвержден министерством социальных дел. 
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 • 2 ноября министерство иностранных дел сообщило, что правительство 
разрешит поставку медицинских принадлежностей в Думу, Эрбин, За-
мальку, Эз-Забадани и Мадайю в Риф-Димашке при условии координации 
этих поставок министерством здравоохранения и Сирийским арабским 
обществом Красного Полумесяца.  ВОЗ наладила координацию с мини-
стерством здравоохранения и Сирийским арабским обществом Красного 
Полумесяца, а Организация Объединенных Наций вновь направила за-
прос насчет доставки продуктов питания, непродовольственных товаров, 
воды и санитарных принадлежностей. 

 

  Осажденные районы 
 

 • На начало отчетного периода на осадном положении по-прежнему нахо-
дились 241 000 человек.  

 • В отчетный период единственным осажденным городом, в который уда-
лось доставить помощь, был Ярмук. Продовольственная помощь была 
распределена среди 8800 человек, т.е. 3,7 процента от всего осажденного 
населения; непродовольственные товары и вода были распределены среди 
8800 человек, т.е. 3,7 процента от всех осажденных лиц; и медицинскую 
помощь получили 1657 человек, т.е. 0,7 процента лиц, находящихся в 
осажденных районах. 

 

  Трансграничная помощь 
 

 • По данным Турецкого общества Красного Полумесяца, в октябре гумани-
тарные организации направили гуманитарную помощь на сумму пример-
но 9 млн. долл. США из Турции в Сирийскую Арабскую Республику по 
системе передачи помощи непосредственно на границе, организованной 
Обществом. В этих среднемесячных данных не учитывается помощь, ко-
торая направляется по коммерческим или иным каналам. 

 

  Помощь в соответствии с резолюцией 2165 (2014) 
 

 • В соответствии с положениями резолюции 2165 (2014) Совета Безопасно-
сти Организация Объединенных Наций и ее партнеры направили в Си-
рийскую Арабскую Республику 30 партий грузов — 23 из Турции и 7 из 
Иордании — в различные районы мухафаз Алеппо, Идлиба, Латакии, Ха-
мы, Эль-Кунейтры и Даръа. Отправленные грузы включали продоволь-
ствие для более чем 208 000 человек; непродовольственные товары для 
примерно 237 900 человек; предметы в области водоснабжения и санита-
рии почти для 86 000 человек; и предметы медицинского назначения для 
более 250 000 человек. Многие из отправленных медицинских принад-
лежностей допускают многократное применение, и в предстоящие меся-
цы ими сможет воспользоваться еще больше пациентов. Кроме того, по-
чти 48 000 человек получили другие виды помощи. 

 

  Безопасность гуманитарных работников 
 

 • 16 ноября организация «Исламское государство Ирака и Леванта» опуб-
ликовала видеоматериалы, на которых заснята казнь американского гума-
нитарного работника. 
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 • 13 ноября был обстрелян грузовик, нанятый Организацией Объединенных 
Наций и Сирийским арабским обществом Красного Полумесяца для пере-
возки гуманитарных грузов в составе межучрежденческой автоколонны, 
направленной в квартал Эль-Ваер города Хомс; в результате обстрела во-
дитель получил легкое ранение. 

 • 7 ноября два добровольца Сирийского арабского общества Красного По-
лумесяца были убиты, когда в жилом квартале Хомса разорвался мино-
метный снаряд. Они перевозили в тот момент грузы, которые должны бы-
ли использоваться в рамках совместного проекта Сирийского арабского 
общества Красного Полумесяца и ЮНИСЕФ по оказанию психосоциаль-
ной помощи детям, травмированным в результате конфликта. 

 • Таким образом, за период с марта 2011 года было убито в общей сложно-
сти 69 гуманитарных работников, включая 17 сотрудников Организации 
Объединенных Наций, 40 сотрудников и добровольцев Сирийского араб-
ского общества Красного Полумесяца, 7 добровольцев и сотрудников Па-
лестинского общества Красного Полумесяца и 5 сотрудников междуна-
родных неправительственных организаций. 

 • В общей сложности 27 национальных сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций, включая 24 сотрудника БАПОР, по-прежнему находятся 
под стражей или числятся пропавшими без вести. 

  Декларация о приверженности 
 

 • В общей сложности 24 вооруженные оппозиционные группы подписали 
декларацию о приверженности, подтвердив свои основные обязанности 
согласно международному гуманитарному праву и свою готовность со-
действовать деятельности по удовлетворению потребностей гражданских 
лиц исходя исключительно из их нужд. В отчетный период никакие новые 
группы декларацию не подписали. 

 3. Безопасное передвижение медицинского персонала и безопасные перевозки 
предметов медицинского назначения 
 

  Нападения на медицинские объекты в отчетный период 
 

 • В октябре организация «Врачи за права человека» зафиксировала пять 
нападений на медицинские объекты. Четыре нападения были совершены 
правительственными силами и одно — неопознанными силами. Два напа-
дения имели место в Риф-Димашке, и по одному нападению — в мухафа-
зах Даръа, Дайр-эз-Заур и Идлиб. Одно нападение было совершено путем 
подрыва автомобиля, начиненного взрывчаткой, два нападения были со-
вершены с применением бочковых бомб, одно нападение — с применени-
ем бочковых бомб и ракет и одно нападение — с применением ракеты. 

 • В общей сложности с начала конфликта организация «Врачи за права че-
ловека» зафиксировала 207 нападений на 166 отдельных медицинских 
объектов по всей территории Сирийской Арабской Республики. Из них 
186 нападений (89,9 процента) были совершены правительственными си-
лами; 14 нападений (6,8 процента) — негосударственными вооруженны-
ми группами (Свободная сирийская армия, организация «Исламское госу-
дарство Ирака и Леванта», Фронт «Ан-Нусра» и Исламский фронт осво-
бождения); и 7 нападений (3,4 процента) — неизвестными силами. 
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 • По данным организации «Врачи за права человека», в октябре было убито 
19 медицинских работников, из которых девять были убиты преднаме-
ренно или при исполнении ими служебных обязанностей. Все 
19 работников были убиты правительственными силами. Шестнадцать 
работников погибли в результате артобстрелов и взрывов бомб, один 
скончался от пыток, один был казнен и один застрелен. 

 • В целом, на 31 октября 2014 года, по данным организации «Врачи за пра-
ва человека», погибло 578 медицинских работниковс. Пятьсот шестьдесят 
девять погибли в результате действий правительственных сил, семь — в 
результате действий негосударственных вооруженных групп и два — в 
результате действий неизвестных сил. Наиболее распространенными при-
чинами смерти по-прежнему были артобстрелы и подрывы бомб 
(272 смертных случая, 47,1 процента); обстрелы (156 смертных случаев, 
27,0 процента); пытки (82 смертных случая, 14,2 процента); и казни 
(53 смертных случая, 9,2 процента). 

 

  Изъятие лекарств и предметов медицинского назначения у автоколонн 
 

 • 12 ноября, несмотря на предоставленное в письме разрешение, силы без-
опасности изъяли всю медицинскую помощь, в том числе предметы хи-
рургического назначения, у межучрежденческой автоколонны, направ-
лявшейся в Эль-Ваер в Хомсе, предотвратив тем самым поставки матери-
алов для проведения 47 701 курса лечения в этом районе. 

 • С начала октября 10 просьб ВОЗ были отклонены правительством или 
остались без ответа: 

 – правительство отклонило четыре отдельные просьбы ВОЗ о доставке 
помощи в труднодоступные районы в Эр-Ракке, Дайр-эз-Зауре и 
Риф-Димашке и в осажденный район Думы, предотвратив тем са-
мым поставки материалов, в том числе предметов хирургического 
назначения и лекарств от хронических заболеваний, для проведения 
479 000 курсов леченияd. 

 – Остались без ответа шесть направленных с начала октября в мини-
стерство здравоохранения просьб о предоставлении доступа к 
17 находящимся под контролем оппозиции районам в мухафазах 
Алеппо, Эль-Хасака, Эр-Ракка, Даръа, Дайр-эз-Заур и Идлиб, чтобы 
доставить туда лекарства и медицинские принадлежности. 

__________________ 

 с В ходе регулярной выверки данных организация «Врачи за права человека» выявила и 
исправила в общей сложности 12 дублирующих записей или записей, не касающихся 
гражданских лиц. 

 d Один стандартный курс лечения (например, курс принятия антибиотиков в течение восьми 
дней) рассматривается как лечение одного человека. Курсы лечения определяются для 
каждой партии лекарств на основе международных стандартов ВОЗ. 
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 • Правительство отклонило одну межучрежденческую просьбу о доставке 
предметов и оборудования хирургического назначения для проведения 
1100 курсов лечения в одной из деревень Риф-Димашка, находящейся под 
контролем оппозиции. 

 

  Кампания вакцинации от полиомиелита 
 

 • В отчетный период не было выявлено никаких новых подтвержденных 
случаев заболевания полиомиелитом. По-прежнему насчитывается 
36 подтвержденных случаев заболевания полиомиелитом (35 случаев в 
2013 году и 1 случай в 2014 году). 

 • Девятая кампания иммунизации от полиомиелита была проведена 19–
23 октября 2014 года. По всей стране, в том числе в труднодоступных 
районах и районах, находящихся под контролем оппозиции, было вакци-
нировано примерно 2,7 миллиона детей в возрасте до 5 лет из 
2,9 миллиона детей, которых первоначально планировалось охватить кам-
панией. Показатели вакцинации превысили 90 процентов в большинстве 
мухафаз, за исключением Дайр-эз-Заура (69 процентов), Идлиба 
(84 процента), Риф-Димашка (84 процента) и Алеппо (89 процентов). С 
начала кампании в конце 2013 года ЮНИСЕФ предоставил 34 млн. доз 
пероральной вакцины от полиомиелита в рамках борьбы со вспышкой 
этого заболевания в Сирийской Арабской Республике. 

 • В последнюю неделю ноября планируется провести еще одну кампанию в 
районах высокого риска по всей стране. 

 

 4. Административные препятствия 
 

 • 9 июня министерство социальных дел сообщило губернаторам о том, что 
для направления любых автоколонн или миссий в «районы горячих то-
чек»e требуется разрешение министерства иностранных дел, Высшего ко-
митета по оказанию помощи и Управления национальной безопасности. 
Ранее губернаторы координировали и санкционировали мероприятия по 
доставке помощи в своих мухафазах, в том числе предполагающие пере-
сечение границы между зонами конфликта. 7 сентября министерство ино-
странных дел сообщило в устной форме Организации Объединенных 
Наций, что это требование было отменено и что губернаторы были упол-
номочены санкционировать продвижение межучрежденческих автоколонн 
с пересечением границы между зонами конфликта. Однако в результате 
действия вышеуказанной директивы доставка помощи в труднодоступные 
районы по-прежнему сталкивается с проблемами. 

 • 7 июля министерство иностранных дел сообщило о сроках представления 
еженедельных планов погрузки в соответствии с процедурами «опечаты-
вания» грузовиков, принятыми в отношении грузовиков, используемых в 
рамках регулярных программ: планы погрузки должны представляться 

__________________ 

 e Правительство Сирийской Арабской Республики называет их «горячими точками». 
16 июля Организация Объединенных Наций обратилась с просьбой разъяснить 
определение и характеристики «горячих точек», однако разъяснения получено не было. 
Для целей настоящего доклада, пока не будут получены разъяснения, они будут 
называться труднодоступными районами, поскольку до них трудно добраться. 
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учреждениями Организации Объединенных Наций каждый понедельник в 
течение рабочего дня. Правительство обещало, что еженедельные планы 
погрузки будут утверждаться к четвергу для начала работ в субботу. 
26 августа министерство сообщило, что для упрощения процедур учре-
ждения могут направлять планы погрузки раз в две недели или в месяц, 
поскольку представление планов погрузки на еженедельной основе созда-
ет определенные проблемы. 

 • Было разрешено в порядке исключения доставлять в рамках регулярных 
программ лекарства, медицинское оборудование и предметы водоснабже-
ния, санитарии и гигиены. На доставку таких предметов не будут распро-
страняться некоторые из новых процедур, введенных министерством ино-
странных дел в апреле и мае. 

 • 11 сентября министерство иностранных дел уведомило Организацию 
Объединенных Наций о том, что регулярная доставка товаров через офи-
циальные контрольно-пропускные пункты, а именно Дждайдет-Ябус, 
порт Тартус, порт Ладикия, Насиб и Нусайбин, может осуществляться 
непосредственно на склады Организации Объединенных Наций или меж-
дународных неправительственных организаций прямо с контрольно-
пропускного пункта с разрешения начальника пункта, и при этом допол-
нительного письма губернатора об оказании содействия не требуется. 
Другие административные процедуры остаются в силе. 

 

  Уполномоченные представители 
 

 • Правительство Сирийской Арабской Республики: совместный комитет 
Организации Объединенных Наций и правительства Сирийской Арабской 
Республики, учрежденный после принятия резолюции 2139 (2014) Совета 
Безопасности, в состав которого входит координатор по вопросам без-
опасности. Регулярно, почти ежедневно, проводятся совещания с участи-
ем представителей министерства иностранных дел и Координатора Орга-
низации Объединенных Наций по гуманитарным вопросам. 

 • Оппозиция до сих пор не может назначить уполномоченных представите-
лей. В силу своей разрозненности силам оппозиции сложно назначить 
конкретного уполномоченного представителя от вооруженных оппозици-
онных групп. В переговорах по вопросам обеспечения доступа на специ-
альной основе участвуют местные представители. Участники переговоров 
меняются в зависимости от того, вопрос о доступе в какие районы обсуж-
дается на переговорах. 

 

  Визы 
 

 • По-прежнему применяются пересмотренные визовые правила, принятые 
правительством Сирийской Арабской Республики 4 марта. На 16 ноября 
на рассмотрении находилось в общей сложности 19 просьб Организации 
Объединенных Наций о предоставлении или продлении виз: на тот мо-
мент шесть просьб рассматривалось не более 15 рабочих дней и 
13 просьб — более 15 рабочих дней. 
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 • На 16 ноября число виз, находившихся в оформлении для сотрудников 
международных неправительственных организаций, сократилось с 17 
до 8. 

 

  Партнеры из числа международных неправительственных организаций 
 

 • Разрешение на работу в Сирийской Арабской Республике по-прежнему 
имеют 16 международных неправительственных организаций. 

 • Международным неправительственным организациям по-прежнему не 
разрешается поддерживать прямые контакты с национальными неправи-
тельственными организациями, равно как и сопровождать автоколонны 
Организации Объединенных Наций. 

 • Не было достигнуто никакого прогресса в деле пересмотра стандартного 
меморандума о понимании между международными неправительствен-
ными организациями и Сирийским арабским обществом Красного Полу-
месяца и отраслевыми министерствами. 

 

  Партнеры из числа национальных неправительственных организаций 
 

 • В отчетный период девять национальных неправительственных организа-
ций получили разрешение установить партнерские отношения с учрежде-
ниями системы Организации Объединенных Наций в Алеппо, Дайр-
эз-Зауре, Хаме, Латакии и Эс-Сувайде. Из списка неправительственных 
организаций, имеющих такое разрешение, была исключена одна нацио-
нальная неправительственная организация, которая базируется в Дамаске, 
но не работает с организациями системы Организации Объединенных 
Наций. 

 • Насчитывается 107 национальных неправительственных организаций, ко-
торым разрешено поддерживать партнерские отношения с Организацией 
Объединенных Наций и которые действуют через 165 филиалов. 

 

 5. Финансирование 
 

 • В отчетный период было зарегистрировано получение финансовых 
средств для урегулирования сирийского кризиса на общую сумму 
35,5 млн. долл. США. Из этой суммы 12,6 млн. долл. США предназнача-
лось для деятельности на территории Сирийской Арабской Республики и 
22,8 млн. долл. США — для оказания помощи сирийским беженцам в со-
седних странах. 

 • Из общей суммы средств, полученных в отчетный период для деятельно-
сти на территории Сирийской Арабской Республики, 30,2 процента 
(3,8 млн. долл. США) предназначалось для мероприятий, предусмотрен-
ных в Плане гуманитарной помощи Сирийской Арабской Республики. Из 
средств для соседних стран 69,8 процента (8,8 млн. долл. США) предна-
значалось для мероприятий, предусмотренных в Региональном плане по-
мощи беженцам Сирийской Арабской Республики. 
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 • На 16 ноября общий показатель обеспечения финансовыми средствами 
Плана гуманитарной помощи Сирийской Арабской Республики и Регио-
нального плана помощи беженцам Сирийской Арабской Республики со-
ставлял 48 процентов (запрошено 6,02 млрд. долл. США, получено 
2,87 млрд. долл. США). План гуманитарной помощи Сирийской Арабской 
Республики обеспечен финансовыми средствами на 39 процентов, а Реги-
ональный план помощи беженцам Сирийской Арабской Республики — на 
53 процента. 

 

 6. Общий обзор деятельности Организации Объединенных Наций 
по оказанию гуманитарной помощи 
 

  Продовольственная помощь 
 

 • В октябре ВПП предоставила продовольственную помощь более 
3,9 миллиона человек в 12 из 14 мухафаз, что составляет 92 процента от 
общего ежемесячного показателя. 

 • На 12 ноября ВПП оказала помощь почти 1,8 миллиона человек в 
11 мухафазах в рамках ноябрьского цикла поставок продовольствия. 

 • Широкомасштабные боевые действия по всей стране и вызванные этим 
задержки с предоставлением разрешений по-прежнему ограничивали гу-
манитарный доступ и способность ВПП оказывать помощь в запланиро-
ванных масштабах населению в Дайр-эз-Зауре и Эр-Ракке, Риф-Димашке 
и сельских районах мухафаз Даръа и Эль-Кунейтра, а дестабилизация об-
становки привела к замедлению поставок продовольствия в находящиеся 
под контролем оппозиции сельские районы в Идлибе и Алеппо. 

 • 11 ноября ВПП приступила к запланированным поставкам 46 000 семей-
ных продовольственных пайков в Эль-Камышлы через Нусайбин; таким 
образом, второй месяц подряд ВПП удалось доставить достаточно про-
дуктов питания в Эль-Хасаку и выполнить тем самым ежемесячный пока-
затель оказания помощи 227 000 человек.  

 

  Основные предметы первой необходимости и жилье 
 

 • В отчетный период УВКБ отправило предметы первой необходимости для 
в общей сложности 264 884 человек. На 12 ноября 2014 года УВКБ доста-
вило 14,08 миллиона предметов первой необходимости 3,97 миллиона че-
ловек в 13 из 14 мухафаз Сирийской Арабской Республики. 

 • С начала 2014 года УВКБ завершило переоборудование коллективных 
приютов в 9 из 11 мухафаз, где запланированы такие работы, что позво-
лило улучшить жилищные условия 19 266 человек. Кроме того, были от-
ремонтированы частные приюты для 36 023 человек в Хомсе, 
Риф-Димашке, Даръа и Алеппо. 

 

  Здравоохранение 
 

 • В рамках своей регулярной программы ВОЗ предоставила лекарства и 
медицинские принадлежности для проведения почти 2,9 миллиона курсов 
лечения в 11 мухафазах.  
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 • ЮНИСЕФ предоставил медицинскую помощь для 77 263 человек, вклю-
чая доступ к первичным медико-санитарным услугам для 60 000 человек 
в сельских районах Алеппо, в том числе благодаря распределению меж-
учрежденческих комплектов первой медицинской помощи, которые были 
доставлены межучрежденческой автоколонной 23 октября. 

 • ЮНФПА продолжал оказывать поддержку своим партнерам-исполни-
телям в предоставлении жизненно важных услуг по охране репродуктив-
ного здоровья через 28 мобильных клиник, 27 стационарных клиник и 
13 медицинских пунктов в 10 мухафазах. В отчетный период услуги по 
охране репродуктивного здоровья получило 39 810 женщин, включая 
6125 женщин, которые воспользовались услугами по планированию се-
мьи. Кроме того, 4709 беременных женщин получили услуги по дородо-
вому уходу, а 553 женщины воспользовались ваучерами на предоставле-
ние услуг по охране репродуктивного здоровья, благодаря которым они 
смогли получить неотложную акушерскую помощь. 

 • На 4 ноября 2014 года 13 клиник первичного медико-санитарного обслу-
живания УВКБ в Дамаске, Риф-Димашке, Хомсе, Тартусе, Алеппо и 
Эль-Хасаке обеспечивали доступ к первичному медико-санитарному об-
служиванию для 433 919 человек. 

  Питание 
 

 • ЮНИСЕФ и его партнеры предоставили пищевые добавки для 
18 547 детей в сельских и восточных районах Алеппо и в Хомсе. 

  Водоснабжение, санитария и гигиена 
 

 • ЮНИСЕФ продолжал поддерживать деятельность по очистке воды по 
всей стране путем поставок хлора 16,55 миллиона человек, 42 процента 
которых проживают в труднодоступных районах. В отчетный период 
ЮНИСЕФ в рамках своих регулярных программ улучшил доступ к воде и 
санитарным услугам для 226 416 человек. 

 • Кроме того, ЮНИСЕФ завершил воздушную перевозку в Эль-Хасаку в 
общей сложности 120 метрических тонн хлора для обработки воды и 
30 метрических тонн гипохлорита натрия и 10 метрических тонн таблеток 
для обеззараживания воды, что позволит удовлетворять потребности 
800 000 человек в течение пяти месяцев. 

  Образование 
 

 • ЮНИСЕФ продолжал осуществлять свою рассчитанную на 2014/15 учеб-
ный год кампанию «Снова в школу», в рамках которой планируется обес-
печить один миллион детей школьными сумками и необходимыми канце-
лярскими принадлежностями, такими как ручки и тетради, почти в 
300 округах всех 14 мухафаз. В отчетный период ЮНИСЕФ, действуя че-
рез своих партнеров, поставил в общей сложности 81 872 комплекта 
школьных материалов и принадлежностей, включая 37 506 комплектов 
школьных материалов и принадлежностей в труднодоступные районы в 
Алеппо и мухафазы Даръа и Идлиб. С начала кампании в сентябре 
ЮНИСЕФ и его партнеры оказали помощь 180 000 из 395 000 детей, про-
живающих в труднодоступных районах. ЮНИСЕФ доставил по воздуху 
учебники для 49 360 детей школьного возраста в мухафазе Эль-Хасака. 
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  Палестинские беженцы 
 

 • В рамках своих программ чрезвычайной помощи БАПОР предоставило 
продовольственную помощь для 308 080 человек; денежную помощь для 
44 686 человек; санитарно-гигиенические наборы для примерно 
10 064 человек и дополнительную непродовольственную помощь для по-
рядка 16 620 человек. В рамках своих регулярных программ Агентство 
предоставило медицинские консультации 77 357 человек; учебные услуги 
39 975 учащихся; 598 займов по линии микрофинансирования; и помощь 
в области водоснабжения и санитарии 8405 человек. 

 

  Сельское хозяйство 
 

 • ФАО, действуя при поддержке своих партнеров, оказала сельскохозяй-
ственную помощь (семена пшеницы и ячменя, фураж) почти 
30 000 человек в мухафазах Эр-Ракка, Хомс и Хама. 

 

  Предоставление защиты и общинных услуг 
 

 • УВКБ продолжало оказывать помощь в получении защиты через посред-
ство семи отделений, 17 общинных центров, партнерских организаций и 
добровольцев-агитаторов. С начала 2014 года УВКБ оказало 312 881 лицу, 
находящемуся в уязвимом положении, помощь в получении защиты и об-
щинных услуг. 

 • ЮНФПА содействовал усилиям партнеров по проведению медицинских 
обследований и оказанию психосоциальной помощи примерно 
13 740 женщин в пяти мухафазах. Кроме того, 3035 женщин и девочек 
были обследованы в целях выявления случаев гендерного насилия; 
802 женщины и девочки, пострадавшие от такого насилия, получили спе-
циальные услуги, в том числе медицинские и юридические консультации. 

 • ЮНИСЕФ оказал психосоциальную помощь 9420 детей в мухафазах Да-
маск и Хомс, в том числе 1080 иракских детей-беженцев в лагере Нервоз. 

 


